
 

LECTURE AND PIANO RECITAL 

流浪者之歌–為什麼流浪? 流浪遠方, 流浪... 

Songs of Wayfarers: Why Do You Wander? Wander Away... 

 

 

Program: 
 
1) F. Schubert: “Der Wanderer” 

曲目: 

 
1) 弗朗茨・舒柏特〈流浪者〉 

 
2) Talk     2) 講座 

 
3) F. Schubert: Winterreise    

No. 11 “Frühlingstraum”     
No. 15 “Die Krähe”   
  

3) 弗朗茨・舒柏特《冬之旅》選曲 
第十一首〈春之夢〉 
第十五首〈烏鴉〉 

Intermission  
 

中場休息 

4) F. Mendelssohn: “Nachtwanderer”  
C. Schumann: “Der Wanderer”    

4) 芬妮・孟德爾頌《夜間流浪者〉 
克拉拉・舒曼〈流浪者〉 

 
5) G. Mahler: Lieder eines fahrenden Gesellen  

No. 1 “Wenn mein Schatz Hochzeit macht” 
No. 2 “Ging heut Morgen übers Feld” 
  

5) 馬勒《青年流浪之歌》選曲 
第一首〈愛人結婚那一天〉 

第二首〈今早我走過田野〉 

6) V. Williams: Songs of Travel   
No. 1 “The Vagabond”     
No. 7 “Whither Must I Wander”   
No. 9 “I Have Trod the Upward” 

  

6) 沃恩・威廉斯《旅人之歌》選曲 
第一首〈流浪者〉 

第七首〈我該何去何從〉 

第九首〈我已走過高低起伏〉 

 
 

 
Encore  
7) Li Tai-Hsiang: “Olive Tree” 

 
安可曲 
7) 李泰祥〈橄欖樹 〉 
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